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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 18J (.1695") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891118169
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1695
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839124186

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese präzise gefertigten Werkzeuge sind darauf ausgelegt, zuverlässige Leistung bei verschiedenen Bohrarbeiten
zu bieten. Diese Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du diese Bohrer sicher und effektiv gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) verwendest. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor
der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Jobber Length Wire Gauge Drills sicher verwendest, indem du
alle Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen in dieser Anleitung befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir der standardisierten Rückrufmitteilungen bewusst. Wenn du eine Mitteilung über
Rückrufe erhältst, befolge die angegebenen Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du online kaufst, stelle sicher, dass der Verkäufer alle Sicherheitsanforderungen
erfüllt. Bestätige, dass das Produkt echt ist und den Sicherheitsstandards entspricht.
Besonderer Verbraucherschutz: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn diese Bohrer in der Nähe von
schutzbedürftigen Personen, wie Kindern, verwendet werden. Halte die Werkzeuge außerhalb der Reichweite.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Produktverpackung oder die Website des
Herstellers für Kontaktdaten.
Schnelle Warnungen: Halte dich über unsichere Produkte informiert, indem du Updates auf der
SicherheitsGatePlattform der EU überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, wie Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du die Bohrer verwendest.
Arbeitsbereich: Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte alle Werkzeuge organisiert und in Reichweite.
Werkzeuginspektion: Überprüfe vor jedem Gebrauch den Bohrer auf Anzeichen von Beschädigungen.
Verwende keinen beschädigten Bohrer.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Bohrern um. Vermeide übermäßige Kraft beim Bohren, um
Brüche zu verhindern.
Kontakt vermeiden: Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Werkstücke sichern: Sichere das Werkstück immer richtig, um Bewegungen während des Bohrens zu
verhindern.
Elektrische Sicherheit: Wenn du einen Elektrobetrieb verwendest, stelle sicher, dass die elektrischen
Anschlüsse sicher sind und den erforderlichen Standards entsprechen.

Anweisungen für Installation und Verwendung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Wähle die geeignete Drahtmaßgröße für deine Bohraufgabe.
Stelle sicher, dass du den richtigen Bohrfutter oder Chuck hast, der mit dem Bohrer kompatibel ist.

Installation:

Setze den Bohrer in den Bohrfutter ein.
Ziehe den Futter fest an, um sicherzustellen, dass der Bohrer fest sitzt.

Bohren:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um die Kontrolle zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich.
Übe gleichmäßigen Druck aus und lasse den Bohrer die Arbeit machen, ohne ihn zu erzwingen.

Nach der Verwendung:

Entferne nach dem Gebrauch den Bohrer aus dem Futter und reinige ihn gründlich.
Lagere den Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen

Allgemeine Entsorgung: Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycling: Wenn möglich, recycele die Bohrmaterialien gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.
Gefährlicher Abfall: Wenn der Bohrer gefährliche Komponenten enthält, befolge die örtlichen Vorschriften
zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co.
konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die Verpackung für weitere Unterstützungsdetails.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und konsultiere diese Anleitung bei Bedarf. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed to provide reliable performance for various drilling tasks. This safety instruction guide is designed
to ensure the safe and effective use of these drills in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of the Jobber Length Wire Gauge Drills by following all instructions and
safety precautions outlined in this guide.
Enhanced Recalls: Be aware of standardized recall notices. If you receive any communication regarding
recalls, follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchasing online, ensure that the seller meets all safety requirements. Confirm that the
product is genuine and complies with safety standards.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when these drills are used near vulnerable individuals,
such as children. Keep tools out of reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the product packaging or the manufacturer's
website for contact information.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products by checking updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, such as safety glasses and gloves,
when using the drills.
Work Area: Ensure your work area is clean, welllit, and free of distractions. Keep all tools organized and
within reach.
Tool Inspection: Before each use, inspect the drill for any signs of damage. Do not use a damaged drill.
Proper Handling: Always handle drills with care. Avoid using excessive force during drilling to prevent
breakage.
Avoid Contact: Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
Secure Workpieces: Always secure the workpiece properly to prevent movement during drilling.
Electrical Safety: If using a power drill, ensure that the electrical connections are safe and meet the required
standards.

Instructions for Installation and Usage
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2.  

3.  

4.  

Preparation:

Choose the appropriate wire gauge size for your drilling task.
Ensure you have the correct drill bit holder or chuck compatible with the drill.

Installation:

Insert the drill bit into the drill chuck.
Tighten the chuck securely to ensure the drill bit is held firmly in place.

Drilling:

Position the drill bit at the desired drilling location.
Start the drill at a low speed to ensure control.
Gradually increase the speed as needed.
Apply consistent pressure, allowing the drill to do the work without forcing it.

PostUse Care:

After use, remove the drill bit from the chuck and clean it thoroughly.
Store the drill in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions

General Disposal: Dispose of any damaged or wornout drills in accordance with local regulations.
Recycling: If possible, recycle the drill materials according to local recycling guidelines to minimize
environmental impact.
Hazardous Waste: If the drill has any hazardous components, follow your local hazardous waste disposal
regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills,
please refer to the manufacturer's website or packaging for further support details.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and consult this guide whenever needed. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de precisión están diseñadas para proporcionar un rendimiento fiable en diversas tareas de perforación. Esta guía
de instrucciones de seguridad está diseñada para garantizar el uso seguro y efectivo de estas brocas en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarlas.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las brocas de calibre de alambre de longitud jobber siguiendo
todas las instrucciones y precauciones de seguridad que se describen en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los avisos de recall estandarizados. Si recibes alguna
comunicación sobre recalls, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compras en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con todos los requisitos de
seguridad. Confirma que el producto sea genuino y cumpla con los estándares de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener especial cuidado al usar estas brocas cerca de
individuos vulnerables, como niños. Mantén las herramientas fuera del alcance.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el empaque del producto o el
sitio web del fabricante para obtener información de contacto.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros consultando actualizaciones en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa EPP apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar las brocas.
Área de Trabajo: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén todas las herramientas organizadas y al alcance.
Inspección de Herramientas: Antes de cada uso, inspecciona la broca en busca de signos de daño. No
uses una broca dañada.
Manejo Adecuado: Siempre maneja las brocas con cuidado. Evita usar fuerza excesiva durante la
perforación para prevenir roturas.
Evitar Contacto: Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras esté en
operación.
Asegurar Piezas de Trabajo: Siempre asegúrate de que la pieza de trabajo esté adecuadamente sujeta para
evitar movimientos durante la perforación.
Seguridad Eléctrica: Si usas un taladro eléctrico, asegúrate de que las conexiones eléctricas sean seguras y
cumplan con los estándares requeridos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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2.  

3.  
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Preparación:

Elige el tamaño de calibre de alambre apropiado para tu tarea de perforación.
Asegúrate de tener el portabrocas o el mandril correcto compatible con la broca.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de forma segura para asegurarte de que la broca esté firmemente sujeta.

Perforación:

Coloca la broca en la ubicación deseada para perforar.
Comienza el taladro a baja velocidad para asegurar el control.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario.
Aplica presión constante, permitiendo que la broca haga el trabajo sin forzarla.

Cuidado Postuso:

Después de usar, retira la broca del mandril y límpiala a fondo.
Guarda la broca en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Desecho

Desecho General: Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de la broca de acuerdo con las pautas locales de reciclaje para
minimizar el impacto ambiental.
Residuos Peligrosos: Si la broca tiene componentes peligrosos, sigue las regulaciones locales de desecho
de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al uso de las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de
Triumph Twist Drill Co., consulta el sitio web del fabricante o el empaque del producto para obtener detalles de
soporte adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar las brocas
de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta
guía siempre que sea necesario. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour offrir des performances fiables pour diverses tâches de perçage. Ce guide de sécurité est destiné à
garantir une utilisation sûre et efficace de ces forets, conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité
des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les forets de sondage en fil de longueur jobber en suivant toutes
les instructions et précautions de sécurité décrites dans ce guide.
Rappels Améliorés : Soyez conscient des avis de rappel standardisés. Si vous recevez une communication
concernant des rappels, suivez les instructions fournies.
Achats en Ligne : Si vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte toutes les exigences de
sécurité. Confirmez que le produit est authentique et conforme aux normes de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lorsque ces forets sont
utilisés à proximité de personnes vulnérables, comme les enfants. Gardez les outils hors de portée.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer à l'emballage du produit ou
au site web du fabricant pour les informations de contact.
Alertes Rapides : Restez informé sur les produits dangereux en vérifiant les mises à jour sur la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, tel que des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation des forets.
Zone de Travail : Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Gardez tous les outils organisés et à portée de main.
Inspection des Outils : Avant chaque utilisation, inspectez le foret pour tout signe de dommage. Ne pas
utiliser un foret endommagé.
Manipulation Appropriée : Manipulez toujours les forets avec soin. Évitez d'utiliser une force excessive lors
du perçage pour prévenir la rupture.
Éviter le Contact : Gardez vos mains et autres parties du corps éloignées de la mèche pendant son
fonctionnement.
Sécuriser les Pièces à Travailler : Assurezvous toujours que la pièce à travailler est correctement fixée pour
éviter tout mouvement pendant le perçage.
Sécurité Électrique : Si vous utilisez une perceuse électrique, assurezvous que les connexions électriques
sont sûres et conformes aux normes requises.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  
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Préparation :

Choisissez la taille de jauge de fil appropriée pour votre tâche de perçage.
Assurezvous d'avoir le bon porteforet ou mandrin compatible avec le foret.

Installation :

Insérez le foret dans le mandrin de la perceuse.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour garantir que le foret est maintenu fermement en place.

Perçage :

Positionnez le foret à l'emplacement de perçage souhaité.
Démarrez la perceuse à basse vitesse pour assurer le contrôle.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire.
Appliquez une pression constante, permettant au foret de faire le travail sans forcer.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, retirez le foret du mandrin et nettoyezle soigneusement.
Rangez le foret dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut

Mise au Rebut Générale : Disposez de tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations
locales.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux du foret selon les directives locales de recyclage pour
minimiser l'impact environnemental.
Déchets Dangereux : Si le foret contient des composants dangereux, suivez les réglementations locales de
mise au rebut des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des forets de sondage en fil de longueur jobber de
Triumph Twist Drill Co., veuillez vous référer au site web du fabricant ou à l'emballage pour plus de détails de
support.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Priorisez toujours la sécurité et consultez ce
guide chaque fois que nécessaire. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono realizzati per fornire prestazioni affidabili in una varietà di compiti di foratura. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza è progettata per garantire l'uso sicuro ed efficace di questi trapani in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro i trapani a misura jobber seguendo tutte le
istruzioni e le precauzioni di sicurezza indicate in questa guida.
Richiami Migliorati: Fai attenzione agli avvisi di richiamo standardizzati. Se ricevi comunicazioni relative ai
richiami, segui le istruzioni fornite.
Shopping Online: Se acquisti online, assicurati che il venditore soddisfi tutti i requisiti di sicurezza. Conferma
che il prodotto sia autentico e conforme agli standard di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: È necessario prestare particolare attenzione quando questi trapani
vengono utilizzati vicino a individui vulnerabili, come i bambini. Tieni gli strumenti fuori dalla loro portata.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento all'imballaggio del prodotto
o al sito web del produttore per le informazioni di contatto.
Allerta Rapida: Rimani informato sui prodotti non sicuri controllando gli aggiornamenti sulla piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (EPP): Indossa sempre EPP appropriato, come occhiali di
sicurezza e guanti, durante l'uso dei trapani.
Area di Lavoro: Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni. Tieni tutti gli
strumenti organizzati e a portata di mano.
Ispezione degli Strumenti: Prima di ogni utilizzo, ispeziona il trapano per eventuali segni di danno. Non
utilizzare un trapano danneggiato.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre i trapani con cura. Evita di applicare forza eccessiva durante la
foratura per prevenire rotture.
Evitare il Contatto: Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano mentre è in funzione.
Fissare i Pezzi da Lavorare: Fissa sempre correttamente il pezzo da lavorare per prevenire movimenti
durante la foratura.
Sicurezza Elettrica: Se utilizzi un trapano elettrico, assicurati che le connessioni elettriche siano sicure e
soddisfino gli standard richiesti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  
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Preparazione:

Scegli la dimensione di misura di filo appropriata per il tuo compito di foratura.
Assicurati di avere il supporto o il mandrino per trapano corretto e compatibile con il trapano.

Installazione:

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Serrare il mandrino in modo sicuro per garantire che la punta del trapano sia tenuta saldamente in
posizione.

Foratura:

Posiziona la punta del trapano nel punto di foratura desiderato.
Avvia il trapano a bassa velocità per garantire il controllo.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità.
Applica una pressione costante, permettendo al trapano di svolgere il lavoro senza forzarlo.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, rimuovi la punta del trapano dal mandrino e puliscila accuratamente.
Conserva il trapano in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Generale: Smaltisci eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i materiali del trapano secondo le linee guida locali sul riciclaggio per ridurre
l'impatto ambientale.
Rifiuti Pericolosi: Se il trapano ha componenti pericolosi, segui le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co.,
fai riferimento al sito web del produttore o all'imballaggio per ulteriori dettagli di supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre utilizzi i trapani a
misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta questa guida ogni volta che
ne hai bisogno. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
zostały stworzone, aby zapewnić niezawodną wydajność w różnych zadaniach wiercenia. Ten przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania tych wierteł zgodnie
z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne przeczytanie
tego przewodnika przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użycie wiertła o długości jobber, przestrzegając wszystkich
instrukcji i środków ostrożności zawartych w tym przewodniku.
Zwiększone przypomnienia: Bądź świadomy standaryzowanych powiadomień o przypomnieniach. Jeśli
otrzymasz jakiekolwiek informacje dotyczące przypomnień, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Jeśli dokonujesz zakupu online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wszystkie wymagania
dotyczące bezpieczeństwa. Potwierdź, że produkt jest oryginalny i zgodny z normami bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Szczególną ostrożność należy zachować, gdy te wiertła są używane w
pobliżu osób wrażliwych, takich jak dzieci. Trzymaj narzędzia poza zasięgiem.
EU Contact Point: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie
się do opakowania produktu lub strony internetowej producenta w celu uzyskania informacji kontaktowych.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o niebezpiecznych produktach, sprawdzając
aktualizacje na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Osobiste wyposażenie ochronne (PPE): Zawsze noś odpowiednie PPE, takie jak okulary ochronne i
rękawice, podczas korzystania z wierteł.
Miejsce pracy: Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Przechowuj wszystkie narzędzia w zasięgu ręki i uporządkowane.
Inspekcja narzędzi: Przed każdym użyciem sprawdź wiertło pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia. Nie
używaj uszkodzonego wiertła.
Prawidłowe obchodzenie się: Zawsze obchodź się z wiertłami ostrożnie. Unikaj stosowania nadmiernej siły
podczas wiercenia, aby zapobiec złamaniu.
Unikaj kontaktu: Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Zabezpiecz elementy robocze: Zawsze odpowiednio zabezpiecz element roboczy, aby zapobiec jego
ruchowi podczas wiercenia.
Bezpieczeństwo elektryczne: Jeśli używasz wiertła elektrycznego, upewnij się, że połączenia elektryczne są
bezpieczne i spełniają wymagane normy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Wybierz odpowiedni rozmiar wg. drutu do swojego zadania wiercenia.
Upewnij się, że masz odpowiedni uchwyt wiertarski lub chuck kompatybilny z wiertłem.

Instalacja:

Włóż wiertło do chucka wiertarki.
Dokładnie dokręć chuck, aby upewnić się, że wiertło jest mocno trzymane na miejscu.

Wiercenie:

Ustaw wiertło w żądanym miejscu wiercenia.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby zapewnić kontrolę.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby.
Stosuj stały nacisk, pozwalając wiertłu wykonywać pracę bez wymuszania.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu, wyjmij wiertło z chucka i dokładnie je oczyść.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Ogólna utylizacja: Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykling: Jeśli to możliwe, recyklinguj materiały wiertła zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
recyklingu, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Odpady niebezpieczne: Jeśli wiertło ma jakiekolwiek niebezpieczne komponenty, postępuj zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Kontakt w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania wiertła o długości jobber od Triumph
Twist Drill Co., prosimy o odniesienie się do strony internetowej producenta lub opakowania w celu uzyskania
dalszych informacji dotyczących wsparcia.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
konsultuj się z tym przewodnikiem w razie potrzeby. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki
bezpieczeństwa.



Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
työkaluille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu tarjoamaan luotettavaa suorituskykyä erilaisissa poraustehtävissä. Tämä turvaohjeopas on tarkoitettu
varmistamaan näiden porien turvallinen ja tehokas käyttö EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista Jobber Length Wire Gauge Drillin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tämän
oppaan ohjeita ja turvallisuusvarotoimia.
Parannettu muistutusmenettely: Ole tietoinen standardoiduista muistutuksista. Jos saat tietoa
muistutuksista, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos ostat verkosta, varmista, että myyjä täyttää kaikki turvallisuusvaatimukset. Varmista, että
tuote on aito ja täyttää turvallisuusstandardit.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Ole erityisen varovainen, kun näitä poria käytetään haavoittuvien henkilöiden,
kuten lasten, lähellä. Pidä työkalut ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotepakkaukseen tai valmistajan verkkosivuille
saadaksesi yhteystiedot.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla vaarallisista tuotteista tarkistamalla päivitykset EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Henkilökohtaiset suojavarusteet (PPE): Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja
hanskoja, käyttäessäsi poria.
Työtila: Varmista, että työtilasi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa. Pidä kaikki työkalut
järjestyksessä ja ulottuvillasi.
Työkalujen tarkastus: Tarkista ennen jokaista käyttöä, että porassa ei ole vaurioita. Älä käytä vaurioitunutta
poraa.
Oikea käsittely: Käsittele poria aina varovasti. Vältä liiallista voimaa porauksen aikana murtumisen
estämiseksi.
Vältä kosketusta: Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä käytön aikana.
Turvalliset työpalat: Varmista, että työpala on aina kunnolla kiinnitetty, jotta se ei liiku porauksen aikana.
Sähköturvallisuus: Jos käytät sähköporaa, varmista, että sähköliitännät ovat turvallisia ja täyttävät vaaditut
standardit.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Valitse oikea langankoko poraustehtävääsi varten.
Varmista, että sinulla on oikea poranteräpidin tai pihdit, jotka ovat yhteensopivia poran kanssa.

Asennus:

Aseta poranterä porapihteihin.
Kiristä pihdit kunnolla varmistaaksesi, että poranterä pysyy tukevasti paikallaan.

Poraus:

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella hallinnan varmistamiseksi.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan.
Kohdistaa tasaista painetta, jolloin pora tekee työn ilman pakottamista.

Käytön jälkeinen hoito:

Käytön jälkeen poista poranterä pihdeistä ja puhdista se huolellisesti.
Säilytä pora turvallisessa, kuivassa paikassa, joka on suojattu kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Hävitysohjeet

Yleinen hävitys: Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet porat paikallisten määräysten mukaisesti.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä poran materiaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaan
ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Vaaralliset jätteet: Jos porassa on vaarallisia komponentteja, noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävitysmääräyksiä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillin käytöstä,
viittaa valmistajan verkkosivuille tai pakkaukseen saadaksesi lisätietoja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi Triumph
Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillejä. Aina priorisoi turvallisuus ja konsultoi tätä opasta tarvittaessa.
Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



Säkerhetsinstruktioner för JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är designade
för att ge pålitlig prestanda i olika borrningsuppgifter. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning av dessa borrar i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av Jobber Length Wire Gauge Drills genom att följa alla
instruktioner och säkerhetsåtgärder som beskrivs i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om standardiserade återkallelsemeddelanden. Om du får någon
kommunikation angående återkallelser, följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: Om du köper online, se till att säljaren uppfyller alla säkerhetskrav. Bekräfta att produkten
är äkta och följer säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när dessa borrar används i närheten av sårbara
individer, såsom barn. Förvara verktygen utom räckhåll.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsförfrågningar, vänligen hänvisa till produktens förpackning eller
tillverkarens webbplats för kontaktinformation.
Snabba varningar: Håll dig informerad om osäkra produkter genom att kontrollera uppdateringar på EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE): Bär alltid lämplig PPE, såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder borrarna.
Arbetsområde: Se till att ditt arbetsområde är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner. Håll alla verktyg
organiserade och inom räckhåll.
Verktygsinspektion: Inspektera alltid borren före varje användning för eventuella tecken på skador. Använd
inte en skadad borr.
Korrekt hantering: Hantera alltid borrar med försiktighet. Undvik att använda överdriven kraft vid borrning för
att förhindra brott.
Undvik kontakt: Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen medan den är i drift.
Säkra arbetsstycken: Säkra alltid arbetsstycket ordentligt för att förhindra rörelse under borrning.
Elektrisk säkerhet: Om du använder en eldriven borr, se till att de elektriska anslutningarna är säkra och
uppfyller de erforderliga standarderna.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Välj rätt wire gauge storlek för din borrningsuppgift.
Se till att du har rätt borrbitsfäste eller chuck som är kompatibelt med borren.

Installation:

Sätt in borrspetsen i borrchucken.
Dra åt chucken ordentligt för att säkerställa att borrspetsen hålls fast på plats.

Borrning:

Placera borrspetsen vid den önskade borrningsplatsen.
Starta borren på låg hastighet för att säkerställa kontroll.
Öka hastigheten gradvis efter behov.
Applicera konstant tryck, låt borren göra jobbet utan att tvinga den.

Efter användning:

Ta bort borrspetsen från chucken och rengör den noggrant.
Förvara borren på en säker, torr plats bort från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsanvisningar

Allmän avfallshantering: Kassera eventuella skadade eller utslitna borrar i enlighet med lokala regler.
Återvinning: Om möjligt, återvinn borrmaterialen enligt lokala återvinningsriktlinjer för att minimera
miljöpåverkan.
Farligt avfall: Om borren har några farliga komponenter, följ lokala regler för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller förpackning för ytterligare stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse medan du använder
Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Prioritera alltid säkerhet och konsultera denna guide vid
behov. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny k zajištění spolehlivého výkonu při různých vrtacích úlohách. Tento průvodce
bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání těchto vrtáků v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber dodržováním
všech pokynů a bezpečnostních opatření uvedených v tomto průvodci.
Zvýšené stažení výrobků: Buďte si vědomi standardizovaných oznámení o stažení. Pokud obdržíte jakékoli
informace o stažení, řiďte se poskytnutými pokyny.
Nákupy online: Pokud nakupujete online, ujistěte se, že prodejce splňuje všechny bezpečnostní požadavky.
Potvrďte, že produkt je originální a splňuje bezpečnostní normy.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Při používání těchto vrtáků v blízkosti zranitelných osob, jako jsou děti, je
nutné věnovat zvláštní pozornost. Nástroje uchovávejte mimo dosah.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na obal výrobku nebo
webové stránky výrobce pro kontaktní informace.
Rychlé upozornění: Sledujte informace o nebezpečných výrobcích kontrolou aktualizací na platformě
Bezpečnostní brána EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Osobní ochranné prostředky (OOP): Při používání vrtáků vždy noste vhodné OOP, jako jsou ochranné brýle
a rukavice.
Pracovní prostor: Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení. Udržujte
všechny nástroje organizované a na dosah.
Kontrola nástrojů: Před každým použitím zkontrolujte vrták na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte
poškozený vrták.
Správné zacházení: Vždy zacházejte s vrtáky opatrně. Vyhněte se nadměrnému tlaku během vrtání, abyste
předešli zlomení.
Vyhněte se kontaktu: Udržujte ruce a jiné části těla mimo vrtací hrot během provozu.
Zajištění obrobků: Vždy řádně zajišťujte obrobek, aby se zabránilo pohybu během vrtání.
Elektrická bezpečnost: Pokud používáte elektrický vrták, ujistěte se, že elektrické připojení je bezpečné a
splňuje požadované normy.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Zvolte vhodnou velikost drátového měřítka pro svou vrtací úlohu.
Ujistěte se, že máte správný držák vrtáků nebo sklíčidlo kompatibilní s vrtákem.

Instalace:

Vložte vrták do sklíčidla vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby byl vrták bezpečně držen na místě.

Vrtání:

Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Spusťte vrták na nízké rychlosti, abyste zajistili kontrolu.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby.
Aplikujte konstantní tlak, nechte vrták vykonat práci bez nucení.

Údržba po použití:

Po použití vyjměte vrták ze sklíčidla a důkladně jej vyčistěte.
Uložte vrták na bezpečné, suché místo, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci

Obecná likvidace: Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte materiály vrtáku podle místních recyklačních pokynů, abyste
minimalizovali dopad na životní prostředí.
Nebezpečný odpad: Pokud má vrták jakékoli nebezpečné komponenty, dodržujte místní předpisy pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti
Triumph Twist Drill Co. se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo obal výrobku pro další podrobnosti o
podpoře.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při používání vrtáků s drátovými
měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a v případě potřeby
se obraťte na tento průvodce. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


